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NEODVISEN DNEVNIK ZA SLOVENSKE DELAVCE ¥ AMERIKI 

ADVERTISE IN 
THE BEST 

SLOVENE NEWSPAPER 

Commerical Printing of 
All Kinds 

V0L. XXXVII,—LETO XXXVII. 

| tleči gpckcOi ^ 

CLEVELAND, OHIO, MONDAY (PONEDELJEK,) OCTOBER 11, 1954 ŠTEVILKA (NUMBER) 194 

T e r e s a g u b a n c 

Ogloma je podlegla srčni ka-
v Petek popoldne splošno poz-

rQana Theresa (Rose) Gubanc, 
lfi7ona D r e mP e t i č> stanujoča na 
jg Waterloo Rd. Nahajala se 

obisku pri sinu Anthony v 
2ad h b y ' k ° J° n a v r t u 
• aela srčna kap, kateri je takoj 

legla. S svojim pokojnim so-
gom Antonom je vodila tr-

z modnim blagom na 
gornjem naslovu nad 38 let. 

dobrim letom in pol je tr-
st) m ° r a c^ rahlega zdravja opu-
j , • Njen mož Anton, s katerim 
J)r^ila Poročena 42 let, je umrl 
, tremi leti. Bila je članica 

°zka št. 1 Prog. Slovenk, podr. 
g S.Ž.Z., društva V boj št. 53 
q -J-) društva Waterloo 
dru°! št. HO W. C., Oltarnega 
g s^va Marije Vnebovzete, 
^ n e s s Women's kluba, in East 
v d Social kluba. Zadnje leto je 
^Sv°jem prostem času veliko 
ja , aSala kot prostovoljna de-
ftici v Euclid-Glenville bolniš-
čut' '<''er bodo njeno pomoč ob-

110 Pogrešali. 
j/^ukaj zapušča tri sinove: 

Robert in Anthony v 
jne °ughby, O., hčer Mrs. Paul-

°Se! in osem vnukov, brata 
* Tabor, v starem kraju pa 

êlt 4 ®teve- Pogreb se vrši v to-
ga zJutraj ob 9. uri iz pogrebne-
jj Zavoda Mary A. Svetek, 478 
lj0 St., v cerkev Marije Vne-
v. ,2ete ob 9.30 uri in nato na 

*0PaIišče sv. Pavla. 

A I ) 0 I PH A. KEBE 
prj Zrakoplovski nesreči, ki se je 
ž l n ^0a v soboto popoldne v bli-
jjei Zrakoplovišča v Richmond 

' 3e dobil opekline in 
Ant 6 P°škodbe pilot Adolph 
De ,0tl Kebe, sin splošno pozna-
C ^ i n e Mr. in Mrs. Anton in 
n0 !?tine Kebe, ki vodijo gostil-
222 s t l e o m e T a v e r n n a 9 3 7 E* 

K v" 
kiHa? 0 r se je moglo dognati, so 
stal 11 dvigu letala v zrak na-
v bie.nepri l ike; letalo je treščilo 
1Q grmovje in eksplodira-
ta^ Kebe je bil vržen iz le-
je h / ja < i 50 čevljev daleč, dobil 
tgri opekline in poškodbe, ka-

Čez dve uri podlegel v 
gov Renville bolnišnici. Nje-

ki se je nahajal ž 
Ubit ^ l e talu- Pa je bil na mestu 

g ruPlo je bilo tako ožgano, 
J; bilo 

takoj za spoznati, 
^ f c l Kebe je bil star 28 let, 

3,e b i l 

v Clevelandu ter je 
Collinwood High šolo. 

V0jni p a r i t i je služil v zadnji 
\\ Ve leti, sedaj pa je oskrbo-
^Šev S t i l n o s v ° jeg a očeta. Nav-
tri je a l se je za šport in zadnja 
tal8tya Se je zanimal tudi za le-

Tui^* • 
*"0jetl zapušča soprogo Anna, 
fogjj . ^ihačič, s katero se je po-
A , t o ^Uar j a meseca t. 1., očeta 
kiQ. a ' doma iz Dolnjo jezero 
K a ^n ici , mater Christine, ro-
^evjc n ž i na, doma iz Marije 
^ §t ® v Polju pri Ljubljani, bra 

^af1 a t a r e g a očeta in sta-
ll* ter ervFrank in Lucija Benči-

Vee sorodnikov. Pogreb se 
i5! po S r e d ° z j u t r a j o b 8 - 1 5 u r i 
Žele :^ r e b n ega zavoda Joseph 
^kev S in°vi> 4 5 8 E - 1 5 2 S t - v 
â.tQ. sv- Kristine ob 9. uri in 

a Pokopališče Calvary. 

V BEOGRADU IN V RIMU SO 
ODOBRILI SPORAZUM 0 TRSTU 

Jugoslavija je federativna država. Razne republike 
so predstavljene v "Svetu republik." Ta naslov pomeni 
isto, kar pomeni ameriški senat. "Svet republik" je odobril 
zadnji sporazum glede Trsta. Enako zunanjepolitični odbor 
jugoslovanske spodnje zbornice. Formalno glasovanje v 
plenumu jugoslovanskega parlamenta bo dne 20. oktobra. 
—V Italiji je italijanski senat potrdil dogovor o Trstu. Ne 
sicer soglasno, marveč po strankah, ki podpirajo sedanjo 
vlado, kateri načeluje Mario Scelba. 

Italijanska vladna koalicija, 
kateri načeluje krščanski demo-
krat Mario Scelba, sestoja iz kr-
ščanskih demokratov, liberalcev, 
republikancev in socialnih demo-
kratov, ki niso pristaši Nennija, 
ki gre navadno s komunisti. Pro-
ti tej koaliciji so italijanski ko-
munisti, socialisti Nennija, mo-
narhisti in fašisti. Kakor v dru-
gih vprašanjih, je ta opozicija tu-
di v mednarodnem vprašanju 
glede Trsta glasovala zoper vlado 
Mario Scelba, s to razliko, da so 
italijanski monarhisti pred gla-
sovanjem zapustili dvorano. O 
pogodbi glede Trsta so dejali, da 
je "čaša strupa," katerega je bila 
Italija prisiljena pogoltniti. 

Senatna resolucija, ki odobru-
je sporazum glede Trsta, tudi 
pravi, da italijanski senat upa, 
da je z ureditvijo mej med Jugo-
slavijo in Italijo položen temeljni 
tamen za prijateljsko sodelova-
nje med obema državama, kakor 
tudi za mir na splošno. 

Iz Trsta se je izselil velik del 
ameriškega vojaštva. Italijani 
računajo, da bo prišla redna ita-
ijanska vojska v Trst dne 21. 

oktobra. Tega dne ne bo več no-
benega ameriškega ali angleške-
ga vojaka v Trstu. S tem dnem 
naj se tudi začne popolna itali-
janska civilna uprava. Enako bo 
Jugoslavija uvedla svojo upravo 
v istrski zoni "B," ki definitivno 
pripade Jugoslaviji. 

FRANK DOLENC 
Po dve leti trajajoči bolezni je 

umrl v petek popoldne v Mestni 
bolnišnici Frank Dolenc, p. d. 
Shorty, star 71 let. Bil je samski 
ter je bival skozi dolga leta pri 
družini Mrs. Mary Hrastar na 
Prosser Ave. Doma je bil iz vasi 
Žabnica pri Škof ji loki na Gore-
njskem, odkoder je prišel v Ame-
riko leta 1907. Delal je 45 let pri 
American Steel 8 Wire Co. Po-
greb, katerega oskrbuje Mrs. 
Hrastalr, se je vršil danes zjutraj 
ob 9.30 uri iz Zakrajškovega po-
grebnega zavoda v cerkev sv. 
Vida ob 10. uri in nato na poko-
pališče Calvary. 

* 

MARJETA HAUPTMAN 
V Polyclinic bolnišnici je 

umrla včeraj zjutraj Marjeta 
Hauptman, rojena Perme, stanu-
joča na 15016 Cardinal Ave. V 
bolnišnico je bila odpeljana dan 
preje, a bolehala je že dva mese-
ca. Stara je bila 60 let. Doma je 
bila iz vasi Vino, fara Šmarje 
Sap. V Ameriko je prišla leta 
1949. Bila je članica društva Srca 
Jezusovega K.S.K.J., Oltarnega 
društva Marije Vnebovzete in 3 
reda sv. Frančiška. 

Tukaj zapušča soproga Fran-
ka in sina John, v Chisholm, 
Minn., pa brata Jožeta Perme. 
Pogreb se vrši v sredo zjutraj 
ob 9. uri iz Grdinovega pogreb-
nega zavoda na Lake Shore 
Blvd., v cerkev Marije Vnebov-
zete na Holmes Ave. ob 9.30 uri 
in nato na pokopališče Calvary. * 

EVELYN DAHER 
V petek zjutraj je umrla v 

Woman's bolnšnici Evelyn Da-
her, rojena Tackla, stanujoča na 

Pomoč Aziji 
V Ottawi v'Kanadi je bila ve-

lika konferenca, katere so se ude-
ležili zastopniki 17 držav, med 
njimi tudi Združenih držav se-
verne Amerike. Na konferenci 
so ugotovili, da nosi glavno bre-
me gospodarske pomoči azijskim 
zaostalim krajem ravno Ame-
rika. 

Amerika je nosila glavno bre-
me stroškov voj v*racij v 
Indokini. Sedaj, kv. je v Indokini 
premirje, ti vojni stroški odpade-
jo. Harold Stassen, ki upravlja 
fonde ameriške pomoči tujini, je 
na konferenci obljubil, da bo ta 
kredit šel sedaj v pomoč zaosta-
lim narodom v Aziji. Gre za lepo 
vsoto: $700,000,000. 

GA. ROOSEVELT 
STARA 70 LET 

Eleanor Roosevelt praznjuje 
70-letnico svojega rojstva. Ona 
nosi po pravici naslov "najbolj 
pomembne žene sveta." Je kljub 
visoki starosti neugnana, vedno 
na delu in pisanju, vedno na po-
tovanju, vedno v prijaznem na-
smehu. V letošnjem letu je pre-
potovala po Ameriki že 50 tisoč 
milj. Delo jo vzdržuje duhovno in 
telesno. Življenje je za Eleanor 
Roosevelt vredno življenja; noče 
biti odvisna od nikogar in si sa-
ma služi svoj kruh. 

ČE JE ZAKON 
MRTVA ČRKA 

Ce se kdo drži prav do 
pike besedila postave, lahko 
pridemo do tega, da pravica 
postane lahko največja kri-
vica. So ljudje, ki se razlaga-
nju postave držijo mrtvih 
črk, ne pa duha zakona. Kaj 
bomo rekli k temu slučaju? 

V Nemčiji je nastanjeno 
ameriško vojaštvo. Prihaja 
v stik z Nemkami in ker 
ni prepovedi, da bi Ameri-
kanci ne smeli stopiti v dru-
žinske stike z Nemkami, je 
povsem naravno, da se 
Amerikanci poroče z Nem-
kami. 

Gre za ameriškega nared-
nika doma iz Madisona, 
Wis., ki je bil v službi v za-
padnem delu Berlina. Tam 
se je poročil z Nemko. Ko 
mu je bil odslužen rok, se je 
povrnil v Madison. Hotel je 
vzeti s seboj svojo ženo z 
dvema otrokoma. Ni šlo. Za-
kaj ne? Njegova žena je bi-
la v vzhodnem delu Berlina 
obsojena na en dan zapora in 
na plačilo denarne ka/jni 300 
nemških mark. Zakaj je bila 
obsojena? Ker j e kupila 
krompir, da pač prehrani 
svojo lačno družino. Torej 
ta obsodba vzhodno nemške-
ga sodišča naj prepreči, da 
zakonita žena ne more k za-
konitemu možu. Dve leti je 
trajalo, predno je ameriški 
kongres dovolil tej ženi z 
otrokoma vstop v Ameriko 
k možu in očetu! 

2092 Langerdale Rd. Rojena je 
bila v Brooklyn, N. Y. Zapušča 
moža Emil, devet mesecev staro 
hčerko, starše in tri brate. Po-
greb se je vršil danes zjutraj iz 
Grdinovega pogrebnega zavoda, 
1053 E. 62 St., v cerkev sv. Maro-
na ob 10.30 uri. 

* 

LOTTIE GLOWACKI 
Včeraj popoldne je umrla v 

Euclid- Glenville bolnišnici Lot-
tie Glowacki, stanujoča na 18806 
Shawnee Ave. Pogreb oskrbuje 
Grdinov pogrebni zavod na Lake 
Shore Blvd. 

* 

LOUIS GORENC 
Včeraj je umrl v Greensburg, 

Pa., Louis Gorenc, doma iz Pod-
lipe, Raka pri Krškem. V starem 
kraju zapušča sestro Lojzo, v 
Braddock, Pa., hčer Mrs. Zofi Zu-
pančič, dva vnuka in dve vnuki-
nji, tu v Clevelandu pa nečaka 
Joseph Šribar na 1031 E. 71 St. 
Pogreb se vrši v sredo v Greens-
burgu. 

* 

V zadnje slovo 

Članice East End Social kluba 
so prošene, da pridejo nocoj v 
Svetkov pogrebni zavod, da izka-
žejo zadnjo čast umrli članici 
Theresi Gubanc. 

* 

Članice krožka št. 1 Prog. Slo 
venk so prošene, da pridejo nocoj 
ob 8. uri v pogrebni zavod Mary 
A. Svetek, 478 E. 152 St., da se 
poslovijo od pokojne Mrs. There-
se (Rose) Gubanc, jutri pa da 
se po možnosti udeleže njenega 
pogreba.. 

Jubilej S. N. Doma 
S. N. Dom na St. Clair Ave. je 

sinoči na prazničen način obha-
jal 30-letnico, odkar so se odprla 
njegova vrata. Slavnost je bila 
tipično slovenska, ne bučna, tem-
več preprosto prisrčna in doma-
ča. Vršila se je v gornji dvorani, 
oziroma v velikem avditoriju, ki 
je bil za ta dan spremenjen v 
banketno dvorano. Obsežni avdi-
torij je bil do zadnjega stola za-
seden, kar je pač priča in dokaz, 
da se slovenski človek širšega 
Clevelanda v polni meri zaveda 
pomena, ki ga ima ta Dom za naš 
živelj v Ameriki vobče. 

Zbrane goste je pozdravil kot 
predsednik Doma Charles Vrtov-
šnik, nadaljni program pa je vo-
dila članica direktorija Jose-
phine Zakrajšek. Nekatere zani-
mivosti iz preteklosti Domovega 
delovanja sta podala njegov prvi 
predsednik dr. Frank J. Kern in 
John Tavčar, ki je tajnik Doma 
zadnjih 26 let. Lep in jedrnat go 
vor je imel pesnik Ivan Zorman. 
V imenu ameriške javne oblasti 
je pozdravil navzoče Ralph S. 
Locher, pravni direktor v kabi-
netu clevelandskega župana An-
thony Celebrezzeja in bivši oseb-
ni tajnik governer ja Franka Lau 
scheta, kot član mestne zbornice 
pa councilman John Kovačič iz 
23. warde. Dr. Žiga Vodušek, 
svetnik jugoslovanske ambasa-
de v Washingtonu, je prinesel 
čestitke k jubileju Doma kot 
predstavnik naše rojstne zemlje 
Jubilejne pozdrave so izrazili tu-
di predstavniki SNPJ, ABZ, SDZ, 
PS in ZSZ, kakor tudi zastopni-
ki ostalih narodnih domov v 
Clevelandu in okolici. 

Za zaokroženost lepega veče-
ra so poskrbeli člani in članice 
naših kulturnih društev. S pev-
skimi točkami so nastopili; Mary 
Grill-Ivanusch, Josephine Turk-
man, Edward Kenick, Frank 
Bradach, Wencel Frank, Anton 
Schubel, Anne Safred, Caroline 
Budan, Albert Fatur, Frank 
Elersich, Andrew Turkman, 
Frank Kokal, Mary Tominac, 

Obupni klici republikancev na naslov 
neodvisnih, naj pomagajo pri volitvah 
VAŽNE IZJAVE DEMOKRATSKIH 
VODITELJEV IN PRVAKOV 
DENVER, 10. oktobra—Vodstvo republikanske stran-

ke, ki je pretresalo politični položaj in to pod predsed-
stvom predsednika Eisenhowerja, je ob koncu konferenc 
priznalo, da se republikanska stranka nahaja v težkem po-
ložaju. Pred porazom pri volitvah dne 2. novembra jo mo-
rejo rešiti le neodvisni. Republikanci apelirajo na te ne-
odvisne, naj glasujejo za republikance, kakor so to storili 
pri predsedniških volitvah leta 1952. V nasprotnem sluča-
ju bodo tolkli sami sebe po zobeh. Obljubljeni program iz 
leta 1952 še ni izveden. Če neodvisni ne glasujejo tudi se-
daj za izvedbo istega programa, bo ta program pač padel. 

Neodvisni volilci in farmarji 
navadno odločujejo o volitvah. 
Nobena od obeh političnih strank 
ni sama od sebe tako močna, da 
bi z lastnimi organiziranimi pri-
staši izbojevala bitko. Ameriški 
neodvisni so številni. Galtupov 
zavod za raziskovanje javnega 
mnenja v Princetonu je pri njih 
že izvršil povpraševanje, koga 
mislijo pri prihodnjih volitvah 
voliti. Ti so se po ogromni veči-
ni izjavili zoper sedanjo republi-
kansko administracijo in repub-
likansko stranko. Izid tega gla-
sovanja je znan tako Eisenhow-
erju, kakor republikanski stran-
ki sami. Ta izid je dal povod 
vodstvu republikanske stranke, 
da se je ponovno obrnilo na ne-
odvisne s prošnjo, naj gredo zo-
pet ž Eisenhower jem. 

Republikanska stranka nada-
lje priznava, da vlada v repub-
likanskih vrstah velikanska 
brezbrižnost do volitev. Razum-
ljivo! Politika je nekaj realnega 
in volilec kot državljan v svojem 
praktičnem vsakdanjem življe-
nju ne živi od obljub. 

Predsednik Eisenhower se je 
bil zadnji petek zopet obrnil ra-
dijskim in televizijskim potom 
na Amerikance. Povedal ni niče-
sar novega. Strah ga je pred tem, 
da bo imel demokratsko večino 
v kongresu, bo šlo torej za re-
publikansko vodstvo v Beli hiši 
in za demokratsko vodstvo v 
kongresu. Kako naj on, Eisen-
hower s takim kongresom dela? 

Oster odgovor Stevensona 
V Hollywoodu je nastopil Ad-

lai Stevenson, ki je direktno od-
govarjal predsedniku Eisenhow-
erju. Bral mu je kot pravimo 
"levite." Našteval je po vrsti za-
blode in hinavstvo republikancev 
ki so uganjali politiko mašče-
vanja, obrekovanja, osebnih zlo-
rab, obtožbo tja v en dan; ki so 
tudi izrabili svoj položaj, ki so 
sami v sebi polni nasprotstev. Ei-
senhower se je boril za to, da se 
da kmetom federalna pomoč, to-
da pod 90 odstotkov paritete. Se-
daj pa trdi, da bodo kmetje de-
ležni nad sto odstotkov paritete. 
Odkod to nasprotje? 

Ko pa gre za navadno natolce-
vanje o korupciji, katere naj bi 
bili krivi le demokratje, je Ste-
venson opozoril Eisenhowerja na 
razna njegova visoka imenova-
nja, pa so imeovane osebe raje 
odklonile položaj, ker vedo, da 
imajo maslo na glavi. Kaj pa 
kričeč slučaj Tennessee Valley 
Authority, ko je Eisenhower ho 
tel dati privatnikom na razpola-
go vodno silo v produkcijo elek-
trike na območju TVA, da ta pri-
vatna družba preko TVA daje 
električno silo na razpolago ko-

Jennie Fatur iti Sophie Elersich. 
Klavirsko spremljavo sta pre-
skrbela Vera Slejko in Edwin 
Poljšak. 

misiji za atomsko energijo ? Tudi 
v kongresu, kjer se vrši o tem 
vprašanju debata, so se republi-
kanci ustrašili nevšečnega odme-
va Eisenhowerjevega koraka in 
so sklepanje o tej pogodbi odlo-
žili na dni po volitvah! 

Kaj je s federalnim proraču-
nom? Eisenhower trdi da je, ali 
da bo uravnovešen. Toda njegov 
finančni tajnik pa priznava, da 
bo za to proračunsko leto $4,-
600,000,000 primanjkljaja! Za 
koga je prosperiteta? Vprašaj-
te tiste, ki so brezposelni, vpra-
šajte ameriške farmarje, ki do-
bijo skoraj nič za svoje produk-
te, cene istih produktov na trgu 
pa so najvišje v ameriški zgodo-
vini! 
Kaj pravi senator Burke 

Thomas Burke, ki se poteguje 
za ohijskega senatorja na demo-
kratski listi, pravi, da se bo ame-
riško volilstvo moralo odločiti o 
tehle vprašanjih: O nezaposleno-
sti, o ameriški zunanji politiki in 
o cenah kmetijskim produktom. 
Burke ponavlja za Stevensonom, 
da je stavba ameriške zunanje 
politike v razpadu. 

Burke navaja razliko med de-
mokratsko in republikansko poli-
tiko tudi v šolskem vprašanju. 
Uradno je ugotovljeno, da pri-
manjkuje v Ameriki 312,000 raz-
redov in 72,000 učiteljev. Demo-
kratje so si zastavili program, da 
naj zakladi petroleja, ki ležijo na 
jugo-zapadu Amerike, krijejo 
stroške ali vsaj močno pripomo-
rejo k bremenom ameriške vzgo-
je. Demokrati so računali s pet 
milijardami dolarjev iz teh virov 
ter $30,000,000,000 iz federalne 
blagajne. Taka šolska pomoč bi 
prišla v prid državi Ohio v višini 
$406,800,000. Vse to je odpadlo, 
ker so republikanci dali ležišča 
petroleja v izkoriščanje privat-
nemu kapitalu v državah, kjer se 
ta ležišča nahajajo. 

Izjava Knowlanda 
Senator Knowland je imel 

osebno konferenco s predsedni-

kom Eisenhowerjem. Po tej kon-
ferenci je brez olepšavanja de-
jal, da republikanci volilno bit-
ko izgubijo, če jim ne pomagajo 
neodvisni. 

Zadnje vesti 
Za danes se napoveduje 80 sto-

pinj najvišje in 60 stopinj naj-
nižje temperature. Oblačno, od 
časa do časa dež. 

Včerajšnji dež je v Clevelan-
du, posebno v vzhodnem delu, zo-
pet poplavil nekaj kleti v hišah. 
Padlo je šest inčev dežja. 

Silno hudo je bilo prizadeto 
mesto Chicago. Začelo je deževa-
ti že v soboto in lilo preko ne-
delje pozno v noč. Reka Chicago 
River je narasla za dve inči nad 
gladino jezera. Naravno, da je 
poplavila mesto. 18 ljudi je v ne-
posredni ali posredni zvezi s po-
plavo prišlo ob življenje. Današ-
nja površna cenitev nastale ško-
de je $10,000,000. 

Tudi za okolico Chicago, ne za 
mesto samo, se za danes napove-
duje deževno vreme. 

Država Georgija je suha. Suša 
je tako velika, da gre prebival-
stvo v procesije in prosi za dež. 

V Atlantiku, nekaj milj stran 
od Norfolk, Va., je prišlo do po-
morske tragedije. V četrtek zju-
traj se je potopila tovorna ladja, 
ki je imela 48 mož posadke. Od 
posadke se je rešilo 11 mož, 12 
trupel so enako prinesli na oba-
lo. Usoda drugih je neznana, to-
da teh 11 mož, ki so bili končno 
rešeni, je doživelo nekaj kar se 
sliši kot pripovedka. Skoraj 50 
ur so bili prepuščeni sami sebi, 
so se borili ne samo proti vodi, 
marveč predvsem proti morskim 
psom. Gotovo je, da je enega od 
pogrešanih mornarjev, morski 
pes tudi požrl. 

V Windsorju, onstran Detroi-
ta, je delavstvo v tovarnah Ford 
danes šio na splošno stavko. Me-
sto je gospodarsko paralizirano. 

V Iranu so obračunali z zadnji-
mi ostanki upora Mossadegha in 
njegove vlade. Njegov zunanji 
minister Fatemi je bil po izred-
nem vojaškem sodišču obsojen 
na smrt. Fatemi je bil zunanji 
minister v vladi Mossadegha. 

V Minneapolisu je 25-letni oče 
Patrick Haverty ustrelil svojo 
dve in pol leta staro hčerko in si-
cer, kot se zagovarja, radi tega 
ker ni hotela nehati z jokom. 

SPOMIN NA GROZOTE VOJNE 
Česar niso poznale druge voj-

ne, je prinesla na dan zadnja. 
Talci, ki naj nedolžni umirajo za 
druge, izgon civilistov v masah, 
koncentracijska taborišča, kjer 
je smrt kosila brez usmiljenja. 
To so iznajdbe diktatorskih reži-
mov. 

V Parizu sta bila obsojena na 
smrt dva Nemca, bivši general 
Karl Oberg in njegov pomočnik, 
bivši polkovnik Helmuth Kno-
chen. Oberg je star 59 let, v ci-
vilu je bil trgovec; Knochen je 
star 45 let in je akademsko izo-
bražen. Oberg je bil od zavezni-
škega sodišča že obsojen na smrt 
in to kot vojni zločinec, pa kas-
neje pomiloščen na dosmrtno je-

čo. Oberg in Knochen sta bila 
izročena tudi francoskemu sodi-
šču. Karel Oberg je bil v zadnji 
svetovni vojni šef nemške polici-
je za Francijo. Njegov pomočnik 
je bil Knochen. Oba sta lovila in 
izganjala Francoze na slepo. V 
nemška koncentracijska tabori-
šča sta izgnala čez sto tisoč 
Francozov in čez 140 tisoč fran-
coskih Judov. Od zadnjih se je v 
Francijo povrnilo le deset tisoč, 
drugi so bili ali pobiti, ali pa so 
vsled pomanjkanja umrli. 

Zagovor obeh obsojencev: K 
obsodbi na smrt nimava pristavi-
ti ničesar. Le to, da nama je žal, 
da je prišlo toliko ljudi ob življe-
nje. Kar sva delala, sva delala le 
v izpolnjevanju prejetih povelj. 

t 
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Iz kraja Follansbee, West Virginia, poročajo nasled-
njo politično poučno zgodbo: 

Follansbee bo postal, ker se seli industrija, mesto, na 
katerega bo legla mora. Tovarna, kjer je delalo 90 odstot-
kov mestnega prebivalstva v Follansbee, se bo razstavila 
in v kosih odnesla na ameriški jug, kjer še ni delavskih 
unij. 1,061 delavcev v tovarni Follansbee Steel Co. bo 
ostalo na licu mesta brez dela. 

Ti delavci, ki so vsi člani delavske unije, so po večini 
Jugoslovani in Italijani. Prišli so v Follansbee za časa 
prve svetovne vojne, da pomagajo pri produkciji jekla, s 
tem pa pomagajo premagati nemškega cesarja. V Follans-
bee so si postavili svoje domove. Njihovi otroci so rastli; 
nastala je cela generacija. 

Kaj se dogaja? Republic Steel, druga največja ame-
riška družba za produkcijo jekla, je kupila podjetje Fol-
lansbee Steel Co. Stroji, sploh oprema te tovarne, vse sku-
paj bo odnešeno v Gadsten, Alabama. Več kakor tisoč 
delavstva bo na cesti. 

4 Vi 
Fred Richmond, doma iz New Yorka, je kot mlad 

človek 30 let, nastopal za Republic Steel, za katero je ku-
pil to tovarno za deset milijonov. Clint Murchison, eden 
od bajnih petrolejskih milijonarjev v Texasu, pa stoji v 
ozadju. Za oba ta moža je bil nakup tovarne v Follansbee 
pač navadna trgovska transakcija. Murchison je itak po-
stavil na noge že kraljestvo 48 kapitalističnih družb, ki 
imajo skupnega premoženja $350,000,000. Murchison ima 
prste vmes, kjer gre za tiskarne in izdajateljstvo listov, 
kjer gre za pomorski promet, kjer gre za letovišča kot na 
primer v La Jolla, Colorado, ki dobro nesejo, ali pa za ri-
barstvo v Michiganu. Murchison in Sid Richardson sta 
pomagala drugemu veljaku iz Texas, Robertu Youngu, da 
je lahko postal predsednik največje ameriške železniške 
družbe New York Central. Ta družba razpolaga s premo-
ženjem, ki se ceni na $2,700,000,000. 

Murchison hoče Follansbee Steel Co. združiti z dve-
ma drugima svojima tovarnama. S tem špekulira, da bo 
plačeval manj davkov na leto, gre za, seveda njegov ra-
čun $4,700,000 manj davka. Murchison se bo okoristil no-
vega davčnega zakona, ki daje vse prednosti bogatim, da 
postanejo še bogateljši. Kako pa izzigrati zakon, Murchi-
son ima v tem vprašanju dovolj prakse. Če ne izzigrati za-
kon, ki gre kapitalistom itak v prid, pa zakon vsaj do do-
brega izkoristiti. Murchison' je petrolejski magnat. Dav-
čni zakon privilegira delničarje, sploh imetnike družb, 
da jim ni treba plačati polnega davka. 

Kako pa prebivalstvo v Follansbee, ki so po pokole-
nju ali Jugoslovani ali Italijani. Ali naj se izselijo? Če 
vzamemo prvi rod, ki je prišel v Follansbee pred prvo 
svetovno vojno, nam že navadni račun, ko štejemo leta 
pove, da gre za ljudi, ki so stari, če ne nad 50, pa gotovo 
nad 40 let. Podjetje Follansbee Steel Co. je pomenilo za 
občino Follansbee vse. Ne bo več davčnih virov, ne bo 
več zalsužka in sredstev za vdrževanje sebe in družin. 
Še nekaj je bilo značilno pri tej transakciji v Follansbee. 
Navadni človek govori naravnost in odkrito. Ne pozna ne 
diplomacije, kaj šele tajnega dogovarjanja. Ne tako kapi-
tal. Delavstvo v Follansbeeu je postavil pred gotovo dej-
stvo, da je jeklarna pač kupljena, da se preseli s stroji 
drugam, da ostanejo doma gole stene. Pa se ta preprosti 
človek sprašuje, zakaj nam niso tega povedali popreje; 
zakaj niso dali delavski uniji priliko, da zavzame svoje 
stališče in nekaj poskrbi za svoje člane. Zakaj je šlo vse 
tako tajno 

Toda ta preprosti človek, ki veruje v sebe in v dru-
gega, ne pozna zahrbtnosti in pravih namenov kapitala, 
ki ima povsod skrivne kanale, skozi katere naj teče ali 
denar, ali pa naj tudi odmeva človeška beseda. Morda 
slučaj v Follansbeeu ne bi bil tako tragičen, če bi ne bila 
tendenca ameriškega kapitala sploh ta, da uganja isto 
gospodarsko politiko kjerkoli more. L. Č. 

Urednikova pošta 
KULTURNA SEZONA V COLLINWOODU 

CLEVELAND, Ohio—Da ce-
niš in ljubiš svoj narod, najlepše 
poveš potom predvanjanja nje-
gove kulture. Za nas se ta na-
rodna ljubezen najlepše pove v 
slovenčini—na našem odru ali v 
knjigi. Celo oni, ki medlo slutijo 
to resnico, so glasno hvaležni po 
vsaki prireditvi, katere nam nu-
dijo naši požrtvovalni igralci in 
igralke. Kot narod smo še živi 
samo toliko časa dokler se izra-
ža naša kultura na odru potom 
igre, petja ali govora; družab-
nost velja le po lepem duševnem 
užitku. 

Sedaj pa lepo na dan z na-
prednimi prireditvami, kot so: 
Koncert Zarje, drama Verovška, 
koncert Jadrana, koncert ob 20-
letnici mladinskega pevskega 
zbora in en malo pa tudi prired-
ba skupnih društev v Collin-
woodu ob 50-letnici SNPJ. 

Po datumu zasluži prvo orne-
no in opozorilo staro, zdravo 
pevsko društvo, pravzaprav 
zbor, "ZARJA." Koncert bo 17. 
oktobra ob 4. uri pop. v Slov. 
nar. domu na St. Clairju. Ako 
sem pravilno poučen, tedaj bo 
prvi del posvečen koncertnim 
točkam, moški kvartet, ženski 
trio in dueti bodo nastopali v 
teh točkah. Kdor jih je že slišal, 
mu ni treba ponavljati, da so res 
dobri—moja Florence jim je šla 
to čestitat na oder 4. aprila tega 
leta—priznala jim je, da so iz-
redni amaterji, dobri pevci in 
pevke! Jaz to vem že toliko let, 
da jih nerad naštevam, ako ho-
čem ostati srednje star mož. 
Drugi del bo pa skica, prizor 
"Dan na vasi" in to pa kar pri 
vodnjaku. Al' bo klepetanja in 
novic okrog njega! Poljšak vam 
ie dobro v pondeljek povedal vso 
stvar, ostane samo ena—NA-
POLNIMO DVORANO ZA ZAR-
JO V NEDELJO, 17. OKTOBRA 
OB 4. URI POPOLDNE V 
SLOV. NARODNEM DOMU NA 
ST. CLAIRJU. Dobrodošli! 

O dramskem društvu VEROV-
ŠEK samo eno—najbolj razvese-
ljiva novica v Collinwoodu je ta, 
da bodo spet igrali. To se bi 
imelo zgoditi v nedeljo, 24. okto-

bra, pa je preloženo enkrat tja 
v novembru radi bolezni ene 
igralke. Ne pozabite, da je uspeh 
drame RAZVALINA ŽIVLJE-
NJA, Finžgarjevo delo to, ga-
rantirano po dobroznanih igral-
cih: A. Božič, Florence Yeray-
Slabe, Florence Unetich, Frank 
Kokal, A. Turkman in Uršule 
Branisel. Taka grupa je pri nas 
vedno pomenila eno—DOBRO 
IGRANO IGRO! Pa ne pozabimo 
na naše Verovškovce. Se še ogla-
sim o tem. 

Pevski zbor Jadran bo imel 
svoj koncert 21. novembra ob 4. 
uri pop. v Slov. del. domu. Iztak-
nil nisem še nič kak in kako, vem 
p a , da se priprav-ljajo 
za nekaj izrednega. To ti je 
zdrava konkurenca, mi pa bomo 
vse lepo podprli z našo navzoč-
nostjo. Jadran in Zarja imata 
vstopnino $1, vsi pa bodo imeli 
ples po priredbi. Za Jadran bodo 
igrali R. Vadnalovi. Tudi o teh 
pevcih in pevkah hočem še ne-
kaj napisati, kajti sedaj jemalha 
novic iz njih glavnega stana ze-
lo, zelo prazna. 

COLLINWOODCANI, mi smo 
poklicani vsi na vse te nedelje, 
da se najužijemo naše lepe 
pesmi, naše drame in našega pre-
lepega jezika v govoru in petju. 
Stariši boste storili prav lepo 
svojo dolžnost ako pripeljete s 
seboj tudi "ta mlade" in pa mla-
de "ta mladih." Naj slišijo našo 
pesem, potem naj se pa kar lepo 
odločijo, da bodo tudi oni storili 
tnako. Kako in kaj? Ah, za to 
pa imamo 

Slovenski Mladinski pevski 
zbor Slov. del. doma, ki bo imel 
svoj koncert lepo v novembru, 
pa še kakšnega—kar 20-letnico 
obstoja. Vse je na delu za te kon-
certe in igro, vse je uverjeno, 
da stojimo za njimi sto procent-
no. Naj ne bo nedelje, naj ne bo 
prireditve, kjer bi mi umanjkali! 
Ni naša dolžnost napram njim, 
DOLŽNOST JE NAPRAM NAM 
SAMIM, kajti le na tak način 
bomo zopet manifestirali, da smo 
in ostanemo kulturni Slovenci! 

Na svidenje! 
Joseph A. Siskovich. 

POZDRAVI NAŠIH NAROČNIKOV 
Čas hitro beži naprej in med 

pošto, ki se nabira, prihaja mno-
go pozdravov zvestih naročnikov, 
ki ob obnovi svojih naročnin na 
Enakopravnost, naročajo po-
zdrave tudi svojim prijateljem in 
znancem. Med temi so bili zadnje 
čase sledeči: 

Mr. in Mrs. John in Tončka 
Simčič, ki sta se pred nekaj leti 
izselila iz Clevelanda v Miami, 
Fla. Mrs. Simčič se je to polet-
je nahajala na obisku v stari do-
movini in upamo, da si bo odtr-
gala nekaj časa, da bo napisala 
svoje vtise in prijetnosti, ki jih je 
bila deležna na obisku. 

Iz Indianapolisa, Ind., pozdrav-
lja Mrs. Agnes Znidarsich, ki je 
30. avgusta zgubila svojega dra-
gega soproga Lojzeta, kateri je 
umrl po dolgotrajni in mučni bo-
lezni. Rojen je Jail 26. maja 1897 
v Žabji vasi pri Novem mestu, 
odkoder je prišel v Ameriko pred 
41 leti. Svoječasno je bil zelo ak-
tiven na društvenem polju. Sedaj 
je bil član A.B.Z. in S.N.P.J. V 
vojnem času sta zgubila ljublje-
nega sina-edinca, za katerim je 
pokojnik zelo žaloval. Zapušča 
ženo v Indianapolisu, v starem 
kraju pa očeta, brate in sestre. 
(Naše sožalje, Mrs. Znidarsich! 
—ured.) 

Mr. John Steber v East Pales-
tine, O., piše,v da z zanimanjem 
čita članke v listu, zato pa tudi 
redno obnavlja svojo naročnino. 
Mr. Steber ima veliko znancev v 
Clevelandu, katere od časa do ča-
sa obišče. Pozdravlja vse! 

Lepe pozdrave pošilja Mrs. 
Anna Svigel iz Fairporta Harbor, 
O., ki tudi ima mnogo znancev v 
Clevelandu. Je že veliko let naša 

dobra naročnica, kar znači, da ji 
list ugaja. 

Mrs. M. Kras iz Painesville, O., 
je sicer Hrvatica a redno čita 
Enakopravnost. Ko je te dni ob-
novila svojo naročnino, je prilo-
žila $5.00 za Adamičevo ustano-
vo, kot piše, "iz hvaležnosti, ker 
je opisal v svoji knjigi "Native's 
Return" oni siromašni in pošteni 
hrvatski narod." To je bila prva 
Adamičeva knjiga, ki jo je Mrs. 
Kras čitala, ter pravi, da ji bo 
ostala v srcu in spominu dokler 
bo živa. Pošilja tudi najlepše po-
zdrave vsem prijateljem ter do-
bre želje za napredek lista Ena-
kopravnost. 

Iz Nokomisa, 111., se je oglasil 
Mr. Jacob Grainičk, ki piše, da 
zelo rad čita list, in čeprav zelo 
težko, upa, da mu bo mogoče tudi 
v naprej obdržati list. Najlepše 
pozdravlja svoje prijatelje in 
znance. 

Mrs. Mary Berne iz Crosby, 
Pa., je obnovila svojo naročnino 
in pozdravlja, vse svoje prijatelje. 

Naš dolgoletni naročnik Mr. 
Anton Tomazin v Meadowlands, 
Pa., si je še za nadaljne leto ob-
novil naročnino. List prejema že 
lepo vrsto let in mu ugaja. 

Mr. Frank Ogrin, bivajoč v 
Medina, O., redno obnavlja svo-
jo naročnino, tako je tudi pred 
kratkim poslal za nadaljne leto. 
Pozdravlja znance in prijatelje v 
Clevelandu, kjer jih ima več poz-
nanih. 

Mr. Jakob Chesnik v Florence, 
Colo., se zahvaljuje za točno pre-
jemanje Enakopravnosti ter je 
želi še mnogo novih naročnikov, 
ker je list zelo zanimiv. Lepe po-
zdrave naroča tudi za svoje prija-
telje. 

Mr. Frank Pruss v daljnem 
Hayden Lake, Idaho, z zanima-
njem zasleduje dogodkom po sve-
tu, zlasti novicam o rojakov po 
raznih naselbinah, o katerih čita 
v Enakopravnosti. Svoje znance 
in prijatelje lepo pozdravlja. 

Iz Gowande, N. Y., pa se je 
preselil naš naročnik Mr. Martin 
Urbank, ki sedaj biva v Jolietu, 
111. Zdaj ko je na penziji, mu bo 
čitanje v kratek čas, zato upamo, 
da bo še mnogo let naš zvest na-
ročnik. 

Tudi iz dežele večnega sonca 
se oglašajo naši naročniki. To pot 
prihaja glas od Mr. John Pauliča, 
ki biva v Gardena, Calif. Ko je 
poslal svojo naročnino, je prista-
vil: "Ne vem kako dolgo bom še 
čital, ker mi oči pešajo, ker pri 
mojih 80 letih ne morem pričako-
vati boljši vid, ampak dokler bo 
šlo, bo šlo. Z zanimanjem čitam 
članke našega rojaka F. Keržeta. 
Kako, da tako izobražen človek 
ne pride nič med svoje sobra-
te? Enkrat sem bil pri njemu na 
domu. Zelo prijazen je in tudi nje-
gova soproga, ali med nas ne pri-
de. Kaj je vzrok, ne vem. Čeprav 
ne more biti vse po njegovem, 
to še ni rečeno, da bi se moral 
ločiti od nas tako popolnoma. 
Pozdrav vsem!" 

Obilo uspeha in mnogo naroč-
nikov želi Mr. Frank Erpich iz 
Windberja, Pa., ki piše, da je 
Enakopravnost jako zanimiv list 
Pozdravlja vse čitatelje in prija-
telje. 

Enako pozdravlja svoje sorod-
nike in znance zlasti v Clevelan-
du, kjer je preje bivala, poznana 
Mrs. Rose Prprovich, ki se je lan-
sko leto preselila v Long Island, 
N. Y. 

Mr. Andy Vrtovec iz Cantona, 
Ohio, je obnovil svojo naročnino 
in se zahvaljuje za redno pošilja-
nje. Najlepše pozdrave izreka 
vsem. 

TAKŠNA JE IGRALSKO 
ZAVIST! 

Pravijo, da ni bolj zavistnih 
ljudi kot so igralci. Vsi hočejo 
biti najboljši, največji, itd. Zgod-
ba, ki se je primerila na Broad-
wayu v New Yorku te dni, to po-
trjuje. Na dan je prišla, ko je 
bila postavljena na kap iz Nem-
čije importirana operetna pevka 
Betsy von Fuerstenberg. Zakaj 
jo je uprava postavila pod kap ? 

Betsy je imela na piki dva so-
igralca in sklenila je, da se bo 
znesla nad njima. In sicer kar na 
odru in med predstavo. To ji je 
tudi uspelo. Enemu je v čašo, ka-
tero je moral v svoji vlogi na 
dušek izpiti, kanila neko kot 
žolč grenko tekočino, ki mu je 
ustnice tako močno skupaj vle-
kla, da je revež le z največjo te-
žavo odpiral usta. In vloga je 
zahtevala, da poda dolg samogo-
vor! In kaj je storila drugemu? 
Na skrivaj mu je istotako na 
odru dala v "spodnji del hrbta" 
tako brco, da je po izjavi upravi 
"občutil hude bolečine . . ." 

Betsy von Fuerstenberg zdaj 
išče drugega angažmaja! 

PTIČJA TRAGEDIJA 

Nastopil je čas, ko se ptice se-
lilke selijo iz mrzlih "v toplejše 
kraje. Roj ptic selilk se je po-
mikal na jug preko mesta New 
York. V oblačnem in vetrovnem 
vremenu pa je treščil v najvišjo 
stavbo sveta, Empire State 
Building v New Yorku. 123 ptic 
selilk se je pri tem ubilo. 

OPERIRAN V MOSKVI 

MOSKVA, 4. oktobra—Ame-
riško poslaništvo v Moskvi ima 
posebne atašeje pomočnike na 
raznih poljih. Tak posebni ataše 
je ameriški polkovnik Charles 
Taylor, ki je strokovnjak v letal-
stvu. Ko je prišel v Moskvo, je 
obolel na slepiču. Prepeljan je bil 
v bolnico v Moskvi, kjer so ga,ru-
ski kirurgi operirali. Bolnica trdi, 
da je operacija uspela. Gre za pr-
vega ameriškega oficirja, ki se 
je podvrgel operaciji po sovjet-
skih zdravnikih in v sovjetski 
bolnici. 

Amerikancem za 
klobuk 

Nemčija je bila v zadnji sve-
tovni vojni premagana, po vojni 
pa razdeljena na dve državi— 
Zapadno in Vzhodno Nemčijo. 
Zapadna Nemčija ima okrog 50 
milijonov prebivalstva. Ne sme 
se pozabiti, da je v tem številu 
zapopadenih kakih deset milijo-
nov Nemcev, ki so prišli kot poli-
tični begunci iz vzhodnih krajev. 
Tudi ne, da je bila Nemčija med 
vojno strahovito bombardirana 
in porušena, dalje, da je pod 
nadzorstvom treh zapadnih vel-
sil. V svojem gospodarstvu torej 
nima svobodnih rok. Zapadna 
Nemčija je industrijska. Radi 
govorimo o krizi in brezposelno-
sti. V tej Nemčiji znaša število 
brezposelnih le 822,500 

Trgovina z 
Rusijo 

WASHINGTON, 7. oktobra— 
Prvotna lista stvari in predme-
tov, ki ne smejo iz držav zapad-
nega bloka v Sovjetsko zvezo, 
to se pravi, da je trgovina z nji-
mi prepovedana, je imela našte-
tih 1,450 raznih artiklov. Ame-
rika je to številko znižala na 
787, črtala je torej 663 predme-
tov, ki so odslej naprej lahko 
predmet kupčij. Gre za stroje, 
kemične izdelke, tovorne in oseb-
ne avtomobile, železne in jekle-
ne izdelke, svinec, aluminijum, 
razne vrste goriva, sestavni de-
li za mostove, stroji za letala, 
stroji za rudnike, gumi, medi-
cine in podobno. 

Vprašanje je le, v koliko se 
bo s to liberalno politiko okori-
stila tudi Sovjetska zveza. Za 
prevoz ima na razpolago ladje, 
tudi pristanišča, za natovarjanje 
tega blaga, če pa bi ne imela 
na razpolago lastnih sredstev, 
ji bodo rade volje šli na roke 
njeni trgovski zavezniki. 

LIBERACE SE POROČI? 
Igralec na klavir Liberace je 

danes televizijska zvezda na 
ameriškem nebu. Zlasti ženski 
svet kar nori za njega. Liberace 
je poljsko-italijanskega pokole-
nja. Stalno povdarja svoje globo-
ke vezi do matere. Zato da mu 
je bila misel na poroko tuja. 

Liberace je sedaj najavil, da 
bo poročil 231etno plesalko noč-
nih klubov Joane Rio. Toda po-
roka se bo vršila šele čez eno 
teto. Mar zato, ker se želita že-
nin in nevesta temeljito pripra-
viti, da ne pride do slučaja, kot 
se je pripetil Marilyn in Joeu, 
ki sta šla po devetih mesecih 
zakona že narazen.... 

ZASLUŽENO PLAČILO? 
V Erie, Pa., se bori s smrtjo 

James Hammer, katerega je dr-
žavna cestna policija obstrelila v 
glavo. James Hammer je pred 
policijo bežal z ukradenim avto-
mobilom. Streli so ustavili njega 
in njegov avtomobil. Pri begu je 
Hammer treščil tudi v privatno 
hišo, podrl zid in povzročil naj-
manj $2,000 škode. Policija trdi 
o Hammerju, da zadnji slučaj 
tatvine avtomobila ni edini. 
Hammer ima za seboj močno po-
pisan kazenski list. V zadnjih 
tednih je ukradel kar osem avto-
mobilov. 

200,000 POLJAKOV V 
ANGLIJI 

V Clevelandu se mudi bivši 
poljski general Stanislav Maček. 
General Maček se je za časa dru-
ge svetovne vojne boril najprvo 
zoper nemške naciste, nato pa 
zoper ruske komuniste. Končal 
je v Andersovi armadi v Italiji. 
Sedaj biva stalno v Edinburghu 
na Škotskem. Stanislav Maček 
je navedel, da je v območju Ve-
like Britanije kakih 200,000 
Poljakov, bivših vojakov. Ti ima-
jo trdo življenje. Ko iščejo služ-
be, je ne dobijo, večinoma radi 
tega, ker so že stari. 

Kapital nad 
zakon! 

WASHINGTON, 7. oktobra-
Dvoje velikih ameriških jeklarn, 
in sicer Bethlehem Steel Co. v 
Buffalo ter Youngstown Sheet 
C Tube Co., se pogaja o zdru-
žitvi v eno družbo. Pravosodno 
tajništvo vidi v tem koraku krši-
tev zakona, ki hoče preprečiti v 
Ameriki monopole. Družbi sami 
trdite, da se hočete združiti radi 
tega, da bo med njima odpadla 
konkurenca. Pravosodno tajni-
štvo je dalo družbama vedeti, 
da take združitve ne bo odobrilo 
in bo šlo pr i tožbeno pot. Vodstvo 
družb pa je pravosodnemu taj-
ništvu odgovorilo, da se za gr°z" 
nje pravosodnega tajništva ne 
zmeni. 

POLIO RAZSAJA 
Centralna zdravstvena oblast 

v Washingtonu je zbrala podatke 
o nastopih polia v Ameriki v letu 
1953. Vseh slučajev je bilo 35' 
592. Do zadnje sobote letošnjega 
leta jih je bilo 26,347, ali v prime-
ri z lanskim letom ob istem časU 

nekaj manj. Lansko leto jih Je 

bilo namreč 26,444. Obratno v 
Clevelandu: število na poliu obo-
lelih, ki se zdravijo v cleveland-
skih bolnicah, bo kmalu preseglo 
številko 400, z do sedaj desetimi 
mrtvimi, dočim je bilo 

lansko let" 
ob istem času le 348 obolelih i» 
devet mrtvih. 

MEZDE NAVZDOL! 
Trgovinsko tajništvo v Wash-

ingtonu je priznalo, da je ame-
riška delovna sila dobila v mese-
cu avgustu pol milijarde dolar-
jev manj plač, kot pa je bil to 
slučaj v letu 1953. Ta P"' 
manj Kij a j označuje trgovins*0 

tajništvo za "malenkosten upa' 
dec." (AFL je na svojem zr-
njem občnem zboru u g o t o v i l 3 ' 
da so delavci v letošnjem letu 

do sedaj prejeli okrog sedem 
larjev manj na zaslužku.) j-

ZANIMIVOSTI 
Po podatkih OZN je zahtevaj 

druga svetovna vojna kakih ° 
milijonov človeških žrtev. Na 
jiščih je padlo kakih 35 miHF 
nov ljudi, letalske bombe so J1 ^ 
pobile kakih 20 milijonov, Prl̂  
bližno 25 milijonov pa jih J 
pomrlo v koncentracijskih tabo 
riščih. Ranjenih in pohablje"1 ̂  
je bilo kakih 25 milijonov. 
zen tega je približno 22 miW0̂  
nov ljudi izgubilo vse premoč 
nje, beguncev pa je kakih 25 m1 

lijonov. 

Beseda baba ima v srbohrva '̂ 
skem jeziku več pomenov. Pre _ 
vsem pomeni očetovo ali Kia y 
rino mater, pa tudi starko-
tem pomenu uporabljajo to ^ 
sedo na podeželju. V Dubro^J 
ku pravijo baba vsaki dojilj1 

otroški negovalki, včasih Pa t 

tašči. Baba se imenuje tudi g 0 ^ 
v Srbiji med Nišem in p a r a j j 
nom. Baba pravijo otroci 
ploščatemu kamenčku, ki ga 

čejo po vodi, tako da o d s k a k « ' 

Melasa, ki jo dobimo pri P 
delavi sladkorja, ima med 
gim v sebi tudi 50% sladk,°*L 
Sladkor lahko iz nje izloči^: 
le da so s tem združeni sti® ^ 
zelo veliki. Razen tega raf& 
še zmeraj največ u p o r a b l j a 
v industriji kvasa, alko» 
barv itd. V Indiji pa jo uP°r z3 
ljajo kot zelo dobro g r a d l V°k a j 
graditev cest. Dodajo ji n 

asfalta in katrana in tako ^ 
stane nekakšna smola, zelo ^ 
porna proti silni vročini in v ^ 
v kateri se ne raztopi. Ra z e n 

ga pa je cenejša od asfalta-

Kakor pri večini živali (P• 
volk, lisica itd.) tako je tu« 
konju vonj eden najobčutlj1 ^ 
ših organov. Kadar je konj ^ ^ 
varnosti ali kadar čuti, da s 

nevarnost bliža, začne h* ^ 
Tako namreč čisti 

nozdrv, 
bolje duha, od kod nevan 
prihaja. 



ENAKOPRAVNOST STRAN 3 

Igralska strast je za marsiko-
ga pogubna in v večini naše de-
žele se jo skuša s postavami 
brzdati, toda na pustinjah Neva-
de je zgradila bajno mesto Las 
Vegas. 

—NEW ERA. glasilo ABZ 

Arkadij Averčenko; 

PASNOW AVENUE, 
od East 185th Street 
Lepa hiša s 5 sobami, za eno 

družino; klet pod vso hišo. Gor-
kota na plin. Beneški zastori, pre-
proge, garaža za 2 avta in dovoz. 
Hiša v prvovrstnem stanju. Cena 
samo $16,900. 

Za podrobnosti se obrnite na 

K O V A Č REALTY 
9 6 0 East 185th St .—KE 1 - 5 0 3 0 

. . . izdelano iz najbolj izbranih naravnih 

žit in kmelja, zboljšano po izurjenosti sveiovno-

priznanih strokovnjakov-pivovarjev v najbolj 

moderni pivovarni na svetu. 

DUQUESNE B R E W I N G C O M P A N Y 

P I T T S B U R G H , P A . 

Sosiresf?rini in novim odjemalcem sporočamo, da bomo tudi letos 
9» z najboljšim grozdjem in moštom. Lahko dobite mešano 

Kalifornije ali pa samo ohijsko, belo in rdeče. 
Sebno opozar jamo, da si letos boste lahko nabavi l i 

ohi jsko grozdje in mošt samo še dva tedna 
t tore j ne čakajte, naročite t a k o j ! 

ai*io nove (charcoal) sode po 5 galonov in do 50 galonov od 
6 žei-. žganja. Pripeljemo na dom. Cene so zmerne. 

ut®< imamo vedno v zalogi dobra siara vina, kot belo, rdeče, 
catawba, ohijska, .itd. Se priporočamo za obisk. 

NOTTINGHAM WINERY 
MARTIN KOŽAR, lastnik 

17721 WATERLOO ROAD 
POKLIČITE po te le fonu : IV 1 -2724 

ČAROVNIJA Z GUMBI 
Naključje me je pripeljalo v 

majhno restavracijo. Sedel sem 
v kot in naročil čašo piva. 

•laz pa pravim, da so na sve-
tu čarovnije!" je vzkliknil nekdo 
pri sosednji mizi. 

Govoril je mož mračnega po-
§leda in košatih brkov. Po nje-

nadutosti ni bilo težko spo-
a"» da ni posebno bistre glave. 
Poleg njega sedeči gost je re-

e : "Neumnost, to je zgolj 
J)retnost prstov! S čarovnijo to 

1 v nobeni zvezi." 
Jaz vem to bolje," je ugovar-

j^oaož mračnega pogleda. "Sa-
lije " a r°V n i k z n a r e s n ^ne vrago-

v J ^ 0 ' ^-oreJ mislite resno!" je 
v llknil drugi. "Prav. Dokažem 
» m> da za to ni potrebna nobena 
kovani ja." 

"7 I 
«akaj ne? To bi pa res rad 

Mel!" 
2a No torej—ali Stavite z menoj 
Jjhsto rubljev, da vam bom v pe-
^ ^lutah porezal vse gumbe, 
v Jih imate na . obleki, perilu, 
g j j ,^ i n kjerkoli ter jih spet pri-

"V 
Y v Petih minutah vse gumbe? 
^ 3 u č e n 0 . . . " 

5az Pa vam pravim, da je to 
Stavite?" 

im rubljev je preveč. Pri sebi 
samo štiri." 

Viv a r n e i g r a vloge. Pa sta-
lja'"Za tr* steklenice P iva- Ve-

hil^ož s košatimi brki je vzklik-
" l . f u p e n o : 

, j boste tako ali tako stavo 
Šubili!" 
('Jom0 videli. Staviva?" 
^rav." 

k e^S p r o t n ika sta si segla v ro-
'etji mož ju je ločil. . 

^ °glejte na uro. Več kot pet 
t o ne sme trajati. Natakaf 

estite oster nož in krožnik." 
lt„ atakar je prinesel nož in 

°2nik 
"En ' 
^ dva, tri—začenjam!" 

W ° 2 dvignil nož, postavil 
UiU . P r e^ s e in porezal prve-

3 a jpre j g u m b e na telovniku, 
^k a „ s u k n j i ču jih imam tudi 
Ute ' PriP°mnil mož mrač-

v °braza ironično. "In zadaj 
tudi." 

^ezri se» nobenega ne bom 

Jnĵ azvâ n3e je postavil tepec na 
iiilj0 Se "Suknjič?, telov-
^ P e r i l o — v s e je v redu," je 

s ŽELIM SE SEZNANITI 
S ^ o žensko v svrho ženitve. 
rt "ekjr e c n a pokojnini. Imam tu-
K°stoin ^ihrankov. Katero zanima 
Hli{eJno l n m i r n o življenje, naj po-

1-0038 

fin p R O D A S E 
Prp za vino, novo peč na 

n °g in nekaj uporabnega 
lesa. Poceni. 

. Vprašajte na 
Poleg 25 WATERLOO RD. 

American banke. 
^ A S MUČI NADUHA? 

Sišo o?S..si l a h k o nabavile naj-
2dr a v o z a t o m u čno bolb-

6 denavil° i e jamčeno ali pa do-
2r\* nazaj. 

LS'02 DRUG CO. 
^ . W a t e r l o o Rd.—KE 1-0034 
Po?i- n d e l- Ph- G - Ph- c -

Hlemo karkoli prodamo 
kamorkoli. 

Dva pogrebna 
xavoda 

z« " 

zanesljivo 
izkušeno 

simpatično 
pogrebniško 

postrežbo 
po 

CENAH; KI JIH 

V I 
DOLOČITE 

pokliči!« 

A . G K D I N A R S O N S 
I ™ N ^ d i r £ C T O R S 

a i i w i x x 
I ««• h tea hfSt* 

i rekel. "Toda zdaj pridejo na vr-
. sto čevlji. Na vsakem je po osem 

gumbov. Zdaj bomo videli, ali bo-
ste mogli v petih minutah vse 
prišiti. Gospod, stavo boste izgu-
bili!" 

Njegov sosed pa je molčal in 
mrzlično nadaljeval delo z no-
žem. Potem si je obrisal potno 
čelo, vrgel nož proč in vzklik-
nil: 

"Končano!" 
Tretji mož je postavil krožnik 

na mizo in preštel gumbe. Bilo jih 
je petinosemdeset. 

"Natakar, urno prinesite iglo 
in sukanec!" 

Tedaj pa je tretji dvignil uro i 
in vzkliknil: 

"Prepozno! Pet minut je mini-
lo. Stavo ste izgubili." 

Čarovnik je ves obupan vzklik-
nib 1 

"Kaj? Izgubili? Strašno—kaj ' 
naj storim? To je smola! Nata-
kar, prinesite za štiri rublje piva. 
Plačam!" 

Mož s košatimi brki pa je za-
klical: 

"Oditi hočete? Kam pa gre-
ste, za božjo voljo?" 

"Domov. Saj je že skrajni čas 
—jutri moram odpotovati na-
prej." 

"Kaj pa moji gumbi? Kdo mi 
jih bo prišil? Gumbe mi morate 
prišiti!" 

"Jaz? Zakaj? Stavo sem izgu-
bil—tu imate za štiri rublje piva. 
S tem sva opravila. Zbogom, go-
spod!" 

Čarovnik je vstal, pozdravil, 
vrgel natakarju napitnino in od-
šel. 

Tepec je hotel skočiti za njim. 
Vstal je, pa je vsa obleka padla 
z njega. Sramujoč se je »poteg-
nil hlače nazaj in vzkliknil ves iz 
sebe: 

"Kako naj grem domov?" 
"Policijska ura!" je dejal na-

takar . . . 
Vstali smo in prepustili moža 

mračnega pogleda njegovi usodi. 

Igralska oaza v državi Nevadi 
Naša zahodna država Nevada 

je po svoji površini šesta naj-
večja država v naši Uniji; meri 
namreč 109,789 kvadratnih milj. 
Po številu prebivalstva pa je 
na zadnjem mestu; ljudsko štet-
je leta 1950 je naštelo le 160,083 
prebivalcev. Vzrok tako nizkega 
števila prebivalcev je dejstvo, 
da je država po večini puščav-
ska. Leta 1860 je imela samo 
6857 prebivalcev. 

Poljedelstva je malo, ker pod-
nebje ne daje dovolj dežja za 
rastlinsko rast. Tu in tam si po-
magajo z irigacijo. Prvotni pri-
seljenci v Nevadi so bili rudar-, 
ji, ki so črpali bogate žile zlata* 
in srebra. V državi se še danes 
pridobiva poleg znatnih količin 
zlata tudi baker, cink in tung-
sten. Ogromne predele države 
pokriva sivkasti divji žajbelj ali 
divji pelin, imenovan sagebrush; 
tudi državna "cvetka" je sage-
brush. 

V štirši javnosti bi bila država 
Nevada malo poznana, če ne bi 
imela dveh posebnosti: ločitve 
željni pari morejo tam dobiti 
ločitve po šestih tednih bivanja 
v državi; dodatno k temu so v 

Nevadi legalizizirane hazardne 
igre. Američani na splošno radi 
igrajo za denar, toda v večini 
držav so take igre prepovedane 
in se morejo vršiti le pod roko 
in v strahu pred postavo. V Ne-
vadi pa so igre za denar legalne 
in licencirane. Država in mesta 
dobivajo težke milijone dolar-
jev za take licence. 

Po zakonske ločitve in igrat 
za denar hodijo v Nevado po ve-
čini bogati ljudje, ki si take luk-
suznosti lahko privoščijo. Za ta-
ke ljudi se tudi izplača vzdrže-
vati poleg igralnic tudi razkošne 

f hotele in restavracije in proda-
jalne in tako dalje. Na ta način 
se drugod pridobljeni denar ste-
ka v drugače precej puščavsko 
državo Nevado. Največ prospek-
tivnih ločencev in igralcev priha-
ja v mesti Reno in Las Vegas. 
Mesto Reno je že dolgo v tem 
biznesu, Las Vegas pa se je i 
razvil šele v dobrih desetih le- J 
tih. ] 

Okrog leta 1914 se je pisec . 
teh vrstic vozil proti Californi- • 
ji in v Las Vegasu izstopil, na-
menjen po stranski železniški 

progi, ki se je tam odcepila od 
glavne ,oditi po trgovskih poslih 

; v rudarsko naselbino Goldfield. 
i Takrat je bil Las Vegas mala 
i vasica sredi divjega žajblja in 
i puščavskega prahu, ki ga je ve-
i ter vrtinčil. Poleg postajnega 

poslopja je bila še mala resta-
vracija in nekoliko proč nekaj 
skromnih pritličnih hišic. Vaš 
potnik si je mislil, da če je tam 
ob glavni progi tako revno, bo 
še slabše v kakih sto milj od-
daljeni rudarski naselbini, pa je 
stopil nazaj v vlak, ki je še stal 
na postaji, in se odpeljal proti 
Californiji. 

Še leta 1940 je mesto Las 
Vegas štelo le 8,400 prebivalcev, 
zdaj pa jih ima 43,000. Tam je 
zdaj zgrajenih sedem ogromnih 
luksuznih hotelov, več bank ter 
nedoločeno število salunov, 
igralnic vseh vrst, trgovin, 
restavracij in sploh vsega, kar 
si poželijo ljudje, ki imajo de-
nar in so pripravljeni ga trositi. 
Za zabavo turistov prihajajo tja 
najboljši pevci in pevke in gleda-
liški igralci in plesalke. Največ-
ja privlačnost Las Vegasa pa 
so hazardne igre za denar. 

Za leto 1954 računajo, da bo 
Las Vegas obiskalo nad osem 

milijonov turistov, ki bodo tam 
pustili okrog 200 milijonov do-
larjev; od tega okrog 50 milijo-
nov v raznih igralnicah. Ker je 
mesto primeromo blizu južne Ca-
lifornije ob moderni cesti št. 91, 
dobiva mnogo bogatih in tudi 
manj bogatih klijentov od tam; 
baje okrog 20,000 konci vsakega 
tedna. 

IŠČE SE STANOVANJE 

S A M S K I M O š T T 
išče stanovanje s hrano pri mirni 

družini v bližini busa, najsibo v st. 
clairski ali nottinghamski naselbini, 
Je stalno zaposlen. 

Pokličite po 6. uri zvečer. 
KE 1-5433 

HIŠE NAPRODAJ 

Zastopniki 
"Enakopravnosti" • 

Za st. clairsko okrožje: 
J O H N R E N K O 
1016 East 76th Street 

UTah 1-6888 
• 

Za collinwoodsko in 
euelidsko okrožje: 

J O H N S T E B L A J 
17902 Nottingham Road 

IVanhoe 1-3360 
• 

Za nevvburško okrožje: 

F R A N K R E N K O 

Diamond 1-8029 

11101 Revere Avenue 

N A J B O L J Š E 

i GROZDJE in 
FIN MOST 

I I I M l i r Ml III mil I I — • ! ! II • • 

SEDAJ PO LOKALNIH CENAH 

i 
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STISKI TLAČAN 
Povest iz druge polovice XVI . stoletja 

Spisal 

I V A N Z O R E Č 

(Nadal jevanje) 
"Kar pokličite me," je Janez 

veselo rekel; kadilo, ki ga Štepič 
zažiga Trlepom, mu je šlo v nos. 

Sonce je stalo že nizko. Pred 
hišo je sedela Ančka, sončni žar-
ki so jo oblivali. 

"Kako, da si vstala?" sta se 
ustrašila oba. 

"Pater Lukež je bil pri nekem 
bolniku, pa se je zglasil še pri me-
ni in velel, naj le vstanem, po-
trebna da sem čistega zraka." 

"A zdaj stopimo v hišo," je 
oče rekel ves vesel, "večerni hlad 
bi ti nemara škodil." 

Ančka od veselja in sreče ni 
mogla reči nobene, ko sta ji v 
hiši povedala vse prav po vrsti, 
kaj je opat storil za Janeza in kaj 
je še obljubil; le gledala je zdaj 
očeta zdaj Janeza in se smehlja-
la. 

"No, pa se še sama pomenita 
kaj," je Štepič rekel, "pogledati 
moram, kako so posli gospodarili 
danes." 

"Janez, Janez, ali je res?" je 
potlej tiho vprašala. 

"Bog me je uslišal," je poki-
mal. 

"Mati božja je prosila za naju. 
Ne morem ti povedati, kako gore-
če sem molila." 

"Tudi jaz, Ančka, tudi jaz." 
"Vem, vem. Saj si božjepotil, 

so mi oče povedali. O, kako bi se 
ti mogla zahvaliti?" 

Pomolčala sta. 
"Nikoli te ne bom žalil," je Ja-

nez rekel. "Bog te mi je dal, lju-
bim te, o Ančka . . ." 

"Tudi jaz te ljubim, o Janez, 
zmerom te bom ljubila." 

Tako sta se zarekla in že so ji-
ma besede šle drugam. Govorila 
sta o poroki. O, imenitna bo, saj 
jo opravi sorodnik, mladi novo-
mašnik, pater Angelik. 

"Precej morajo priti šivilje, 
lepa bi bila rada ob tebi v Trle-
povi cerkvi." 

"Taka, kakršna si vsako nede-
ljo, si dobra, poroka mora biti ti-
ha, opat sam svetuje tako, časi 
da so prehudi za veselo pirova-
nje." 

"Kdo se poroči? Ali ne midva? 
Kaj bi opat določal, kako naj 
bo? " 

"Tudi tvoj in moj oče mislita 
kakor opat." 

Vdala se je, a žal ji je bilo ve-
selih ženitovanjskih šeg. 

"Ali vsaj nekaj naj bo po šegi, 
sram bi me bilo sicer." 

"Prav, že prav, pote pridemo, 
kakor je šega." 

"O, kako se veselim tistega 
dne! Pome prideš ti, tebe pa jaz 
potlej za mladega gospodarja od-
vedeni na svoj dom!" 

Janez je ves gorel in žarel. 
"Kajne, mladi Štepič?" se ji je 

vse smehljalo. 
"Da, lepa Štepka! Vem, da si 

mojega življenja boljši del ti, o 
Ančka!" je goreče rekel in jo 
poljubil na obe lici. 

"Čez dve nedelji se združiva 
za vse življenje. Joj, kako vesela 
sem tega, o Janez!" ga je prijela 
za roko in milo pogledala. 

—Trden mrak je že bil, ko je 
Janez prišel domov. 

Tisti berač je še pravil novi-
ce, domači so ga vedečno poslu-
šali. 

"Prav, že prav," je oče Trlep 
kimal. "Če te je poslal Miklav, bo 
tudi hotel vedeti, ali si prišel do 
mene." 

"Da, velel mi je, naj se vrnem 
precej." 

K t W l f f l W f f i W 
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"Jutri pojdeš in mu poveš, da 
se v stiski gospoščini ne upremo, 
a da vendarle pojdemo v kmečko 
vojsko zoper druge gosposke. Ali 
me razumeš?" 

"Po besedi tako povem, oče Tr-
lep, nič ne pozabim."; 

"In še povej Miklavu, naj Po-
savci zastražijo vse brodove čez 
Savo, da nihče iz Štajerskega ne 
zanese kuge med nas. To, mož po-
potni, si zapomni še prav poseb-
no!" 

"Ne pozabim, ne pozabim. Mi-
klav že jutri zve vse, kar mi naro-
čite," se je berač veril in odprav-
ljal z Janezom v senico spat. 

"Tudi zate imam novico," je 
potlej šepetal, ko sta legla. "Mi-
klav mi je velel, naj ti povem 
lepo na samem, da vsaj ti pridi 
med Posavce. Možje—s Kuma da 
jih poznaš—te močno čislajo, 
med seboj bi te imeli radi." 

Janezu je tudi to kadilo hudo 
šlo v nos, prevzel pa se ni, čisto 
mirno je odgovoril: 

"Povejte Miklavu, da res ne 
morem in ne utegnem. Oče me ne 
bi pustili. Štepič in Ančka tudi 
ne—Miklav že ve, zakaj ne—in 
stiškemu opatu, ki me je včeraj 
osvobodil, bi se zameril, pa so-
rodnik poje novo mašo te dni in 
ženim se." 

"Prav, že prav," je berač šepe-
tal, "vse tako povem Miklavu, le 
brez skrbi bodi!" 

Berač, truden od daljne hoje, 
je kmalu zasmrčal, le Janezu oči 
niso hotele vkup, bedel je in se 
igral s čudovitimi mislimi, ki so 
vse begale k Ančki, se smehlja-
le očetu in iskale tudi desetega 
brata, gospoda Boštjana. 

"O, deseti brat mi je lepo po-
magal," se je hvaležno spominjal 
skrivnostnega prijatelja. "Hvala 
Bogu, tudi njemu se je srečno 
predejalo. Gospod je. Kaj se mu 
mara!" 

XXIX. 
Ko se je Janez drugo jutro 

predramil, berača ni bilo več, 
družinčad pa vsa že na delu. 

"Cerkev morava pogledati," 
mu je oče dejal, "čedna mora biti, 
ko se bo pred njenim oltarjem 
vezala tako imenitna poroka." 

Trlepovina se v hudih časih ni 
mogla dosti meniti za svoje sve-

tišče, saj je sama prestajala vse 
hudo. Prijazna cerkvica je same-
vala, zgolj postovke so jo obleto-
vale, a maša se je v njej brala le 
o svetem Mihaelu. 

"Glej, zid se kruši, ometati in 
pobeliti jo bo treba vso in oltar 
očediti, lastovke so uhajale v 
cerkev." 

"Apno dobom pri Štepiču, mik-
ke in peska pa nagrabim iz Te-
menice v Stranjah." 

"Vidiš, prti na oltarju so tudi 
že čisto prepereli, pražnjega 
platna pa ni več kaj prida pri 
hiši." 

In sta šla, da bi pripravila voz 
za apno in pesek. 

Trlepka je brkljala okoli hiše 
in za vrtom razgrinjala pražnje 
platno, da bi ga sonce še nekoliko 
pobelilo, preden da za Janeza na-
pravi sraj in hlač pa kaj rjuh. 

"Poglej no, saj je platna še 
dosti," se je Trlep smejal. 

"Hranila sem in skrivala, da bi 
imela ob potrebi." 

"Naši cerkvi je treba novih 
prtov, vsaj toliko tudi zanjo utr-
pi tega lepega, skrivanega plat-
na." 

"Saj bom, le stoj, tudi oltar 
ti oblečem, tako bo kakor stiski 
ni zmerom," se je vdajala; "samo 
sili me nikar ne, da bi potlej no-
sila na sejem, kar ga še ostane. 
Lan ne obrodi vsako leto, a za 
Janezom jih je še troje, ki jim bo 
treba oprave." 

"Kaj se jim že mudi?" jo je 
pogledal. 

"Vprašaj jih, morda ti povedo, 
meni še niso." 

Na njivi ob cesti je Minka, ne-
kaj čezdvajsetletna Trlepova hči, 
v zelniku plela in tiho pela. 

Po cesti je počasi prijahal gos-
pod Boštjan. Bil je sam, prego-
sposko ni hotel priti v vas k svo-
jim prijateljem. 

"O Minkec, kaj se ne bojiš, da 
ti sonček opali lepa lička?" jo 
je pozdravil in pridržal konja. 

"Joj, ali si . . . ste res vi?" je 
brž vstala, spustila pod pas za-
teknjeno krilo in se debelo zagle-
dala v pogospoščenega znanca. 

"Vas bo, vas, ki ste gospod, tla-
čana se sonce ne prime," se je 
nekoliko nasmehnila. 

"Samo primerilo se je tako, da 
sem." 

"Kaj se vam mara!" 
"Ali bi se rada pogospodila tu-

di ti?" 
"Nihče se ne brani belega kru-

ha." 
"Vidiš, če bi pote prišel kakov 

gospod?" 
"Ali pa kraljič, kakor v prav-

ljici, tako bi postala kraljica, 
kajne?" 

"Kraljica je vsaka ženska, ki 
jo moški ljubi—v srcu mu kra-
ljuje . . . " 

"Lepo ste povedali to." 

R A Z P I S S L U Ž B E 
OSKRBNIKA FARME S.N.P.J. 

v CHARDON, OHIO 

Prosilci naj blagovolijo navedejo svojo starost, zmožnosti 
in kdaj lahko prevzamejo delo. Vse prošnje morajo biti v rokah 
tajnika na ali pred 22. OKTOBROM 1954. 

JOHN LESKOVEC. tajnik. 
756 MINER RD.. GATES MILLS, OHIO 

NA OBISK V STARI KRAJ! 
Jesen je v stari domovini prav prijetna, tudi vožnja po mor-

ju ali zraku je v zgodnji jeseni ugodna. Za pot v stari kraj letos 
je še čas! 

Če ste se odločili za obisk stare domovine drugo leto, se ja-
vite čimpreje, da boste dobili prostor na ladji ali letalu v času, 
ki bo Vam po volji. 

Prijatelji in sorodniki težko čakajo na Vašo pomoč! Naro-
čite darilni paket ali pa ga sami sestavite in prinesite k nam! 

Se spominjate, kako je bilo, ko še za sol niste imeli? So-
rodniki v starem kraju Vam bodo resnično hvaležni, če j im poš-
ljete od časa do časa kak denar! 

AUGUST HOLLANDER 
6419 ST. CLAIR AVE. HE 1-4148 

Q U A L I T Y A T A P R I C E - E A S Y T E R M S 

STAKICH FURNITURE CO. 
I A M E S D. STAKICH. Prop. 

IVcmhoe 1-8288 16305 Waterloo Road 

STORE HOURS: Monday. Thursday. Friday—9 A.M. to 9 P.M. 
Tuesday-Saturday 9 A.M. to 6 P.M. — Wednesday 9 A.M. to 12 Noon 

."Kraljica si tudi ti, kraljuješ." 
"Hehe, še nihče mi ni povedal, 

da sem . . . " 
"Kaj bi verjela, če bi ti pokazal 

tistega, ki mu kraljuješ že dol-
go? " 

"O, kaj res?" se je spet za-
smejala. "Le zakaj mi ne pove 
sam?" Kdo je, kdo?" 

"Poglej me, o Minka, pa ga vi-
diš, že dolgo si mi v seru . . ." 

"Ko še niste bili gospod, ste 
bili spodoben človek, takih niste 
česnali!" je zavrela. "Zdaj pa ne-
mara mislite, da se smete nor-
čevati z ubogo tlačanko." 

"Minka, verjemi, nič se nisem 
spremenil. Bodi moja na gradu v 
Soteski, ne odreci se mi, ko pri-
dem pote!" 

Dekletu so pomrknile oči, tr-
lepovsko občutljivo še je obrnila 
in počenila, da bi dalje plela; za 
nobeno ogovarjanje se ni več 
zmenila. 

"Pojdem pa k očetu, če trmo-
glaviš ti," je naposled rekel in 
pognal konja. 

"Bog ne zadeni, da bi kaj črh-
nili!" se je ustrašila. 

Zdaj ni odgovoril on, le z roko 
ji je pomahljal. 

"Joj, kaj bodo oče dejali, če 
jim res kaj blekne?" jo je skr-
belo. "Mislili bi, da sem se mu 
kdaj nastavljala." 

Trlep se je kar po bedrih uda-
ril, tako se je obveselil, ko je go-

spod Boštjan razjahal pred hišo. 
Janez se je zasmejal, priskočil in 
mu konja spravil v hlev. 

"Če vi ne bi bili prišli, bi vas 
iskal jaz," je potlej rekel. 

"Kaj je?" ga je gospod vedeč-
no pogledal. 

"Da bi mi prišli v svate." 
"Saj res, pater opat mi je po-

vedal, da so se ti nebesa odprla 
na vse stežaje. Veš, vesel sem, 
kakor če bi veljalo meni. Bog ti 
daj sreče, o Janez!" 

"Sreča te vrste še čaka tudi 
vas, gospod Boštjan," je Trlep 
menil. "In dosti je je, samo sezite 
po njej !" 

"Motiš se, segel sem, pa se mi 
precej odmeknila." 
"Neumna je bila, kaj hočete, 

tudi take so ženske." 
"Silijo mi tako, ki je še poznam 

ne in maram ne; tista, ki so mi 
jo oči našle same, pa gleda proč 
in se dela, kakor da se norčujem 
z njo." 

"Morda ste segli predaleč in 
previsoko?" 

"Tlačanka je, a ponosna in ne-
zaupna." 

"Nobena tlačanka, ki se ne 
misli zavreči, ne bi verjela, da 
res snubite pošteno, vsaka bi 
dejala, češ, sama zla ga je, v zve-
zo na levo roko bi me rad imel." 

"A ta me dobro pozna in že 
dolgo." 

(Dal je pr ihodnj ič ) 

F I N M O Š T 
N A G A L O N E A L I SODE 

P R O D A J A M O TUDI N A J B O L J Š E SODE OD Ž G A N J A 
Dostavimo brezplačno na dom. Pridite in pokusite f ino , žlahtno 

kapl j i co iz najbol jšega grozdja . 

BOŽEGLAV WINERY 
6 0 1 0 ST. C L A I R A V E N U E EN 1 - 0 2 8 2 

Mernik 

M I L K P R O D U C E R S 

» D E R A T I O N O F C L K V E L A N I 

1 0 1 2 W . b s t . r Ave. . Cleveland 1C. Ohio 

V BLAG SPOMIN 
OB PRVI OBLETNICI ODKAR JE UMRL NAŠ LJUBLJENI 

SOPROG, DOBRI OČE IN STARI OČE 

ANTON M02INA 
ZATISNIL JE SVOJE MILE OČI DNE 10. OKTOBRA 1953 

Leto dni j e že mini lo , 
odkar Te več med nami ni, 
žel jno čakamo T v o j e vrnitve, 
a odšel si tja, odkoder ni vrnitve. 
Ni ga dneva, ure, ne noči , 
da ne bi na Te mislili , 
saj T e ne m o r e m o pozabiti nikdar, 

- ker bil si soprog, o č e in gospodar. 

Naj Te kr i je hladna zemlja, 
ki odeta s cve t j em in m a h o m je , 
s solzami j ih b o m o zalivali 
do konca naših ž iv l jenjskih dni. 

Poč iva j v miru in lahka naj T i 
b o ameriška žemlj ica. 

Žalujoči: 

JOHANNA, soproga 
ANTON, JOHN in EMIL, sinovi 
JEAN PRESKAR, hči 
MICHAEL PRASKAR, zet 
MOLLY in FRANCES, sinahi 
in trije vnuki 

Cleveland, Ohio, dne 11. oktobra 1954. 

C H I C A G O , I L L I N O I S 
FOR BEST RESULTS IN ADVERTISING 

CALL DEarborn 2-3179 

R E A L E S T A T E 

FOREST P A R K — Br ick residence, 
3 large bedrooms and closets. 
Modern cabinet kitchen, bath-
shower, convenient to all trans-
portation, schools, shops and 
churches. Large lot. 

FOrest 6-1114 
SKOKIE, Oakton Park section — 

English bungalow, brick; 2 baths, 
3 bedrooms; gas heat; electric 
range, refr igerator , automatic 
washer; combination aluminum 
storms thru-out. White picket 
fence. Sold by owner . 

8028 Ko lmar 
Call f o r appointment: 

ORchard 3-6254 
S K O K I E — 3 b e d r o o m br ick bun-

galow; ful l basement, tile bath, 
a luminum combination doors, 
w indows , refr igerator and stove, 
gas heat, landscaped, school V2 
b lock , fu l l price $18,450. By 
owner . 

9230 N. Lore l Ave . 
ORchard 5-0112 

M O R T O N G R O V E — To warm 
mother's, heart. 3 large beautiful 
bedrooms, large walk-in closets, 
2 pretty baths, 60x125 ft. lot. Full 
basement plastered. Brick . Priced 
right'. Owner . 

ORchard 3-8947 
7826 N. Lotus 

F R A M E — 6 large rooms, 6 large 
closets, picture w indow; regu-
lated gas heat with per Servel 
Roper ; carpet; 37V2 ft.; fence; 1 
room, kitchen in basement. F loor 
attic, double overhead door^. Im-
mediate occupancy . Owner . 

3718 N. Pioneer 
T U x e d o 9-8156 

DES P L A I N E S — B y owner — 
5 room Cape Cod; ful l basement, 
automatic oil heat; storms, 
screens. Landscaped. Large lot, 
gardener's paradise. Closets 
every room. 1 r o o m unfinished 
2nd. 

VAnderb i l t 4-8226 
after 6 p. m. 

DES P L A I N E S — 2 b e d r o o m br ick 
duplex ; full basement, gas heat, 
new unit; stove, storms-screens; 
near schools and transportation. 
$13,500. 

VAnderb i l t 4-4562 

DEERFIELD — 7 room Colonial ; 
3 bedrooms; 1VŽ baths; knotty 
pine recreation room; carpeting; 
gas heat; attached garage. — 
$32,500. 

Deerf ie ld 1018 

S K O K I E — 7853 Kedvale , 5 large 
rooms, br ick, Lannon stone Cape 
Cod, 6 year; 2 car garage; porch; 
natural f ireplace; gas heat; ful l 
basement; ceramic lVz baths; 
schools, transportation. Owner . 
Approx imate ly $10,000 cash re-
quired. Shown. 

ORchard 3-7884 
H I N S D A L E — By owner . Custom 

built 7 r o o m brick residence; 
semi-ranch design; 4 years old ' 
4 bedrooms, 2 tile baths, 2 f ire-
places; all birch trimmings, 
breakfast nook; ful l basement, 
gas heat, a luminum sash, screens 
and storms. Wal l to wal l car-
peting; near schools, churches, 
and trains. Pr iced to sell 
$36,000. — 453 S. Madison 

Hinsdale 3910 
G L E N C O E — N e w listing on Bluf f 

Rd. Designed for enduring l i -
ability, this l ove ly English Colo-
nial on % acre; private road, 
c losed to traff ic , on beauti ful ly 
landscaped grounds. Ful ly in-
sulated, baked tile roo f , 3 bed-
rooms, den, 2 baths on 2nd; 
maid's quarters and storage area 
on third; spacious l iving room 
mahogany paneled T V room, 
large entrance hall, dining 
room, St. Charles' kitchen, 2 car 
attached garage, paneled recrea-
tion room, fu l l basement. Back 
entrance with white crushed 
stone drive. Underground elec-
tric wir ing f o r outdoor lighting; 
rock garden with waterfal l and 
nsh pond, in Lannon stone. Oil 
heat. Pr ice $65,000. Call owner . 
Cxlencoe 2301, or see y o u r broker . 

G L E N C O E — B y Owner 
White br i ck French home, 10 
spacious rooms. Living r o o m 
library, dining room, butter's 
pantry, all-tile kitchen, screen 
porch, terrace, p o w d e r room on 
1st; 4 large bedrooms, 3 tile 
baths. 2 maid's rooms and baths 
ond 2nd. Pine paneled recreation 
room. 2 car attached garage. G.E 
oil heat. O w n e r leaving city. 

Call CEntral 6-7590 or 
Glencoe 108 

HIGHLAND PARK 
. t t F ° R S A L E B Y OWNER. 
HERE'S THE HOME F O R Y O U R 

F A M I L Y . 
• Truly sensational value. C o m f y 
home, 103x212 ft. lot. Beauti ful ly 
landscaped,, prestige neighborhood. 
9 ideal sized rooms, compact , easy 
care, 5 bedrooms, 31/2 baths, pow-
der room, exotic w o o d paneling, 
ful l basement, gas heat, 2 car 
garage. 

SEE THIS T O D A Y . 
M A K E Y O U R OFFER. 

M O V E R I G H T IN. 
Call 

Highland Park 2-5648 
1317 Lincoln Ave. South 

H I G H L A N D P A R K , ILL. 

N O R T H E D G E B R O O K — By own 
er. 3 year old brick 2 bedroom 
ranch. Side-drive,, beautiful lan« 
scaped. Carpeting, v e n ? " r I n 
blinds, awnings and sio 
windows . $17,500. ' 

ROdney 3-5483 

N O R T H W E S T — 4 room f " ™ 
house. N e w automatic oil 1 

ance, large utility room, vene1 
blinds, storms and screens, 
trees. $11,500. 

4529 N. Sayre 

C L A R E N D O N H I L L S — 2 bedroom 
br ick ranch house with garag • 
Near schools and transportatio • 
B y owner . 

Hinsdale 2496 

B Y O W N E R -t - Only $13,900. — ° 
bedroom 6 r o o m bungalow, 
kitchen and bath, oil heat, 
garage, near schools, and tr<? 
portation. Immediate possess«" 
To see is to Buy. „ l 2th 

1 0 i 7566 Fi l lmore 4 - 7 ^ 

H I G H L A N D P A R K — 180 Centra 
St., 8 rooms, 2 baths; 150x200 1 
lot; gas heat; all stone exten ? 
w i d o w must sell; $60,000 or 
J 0 r d 8 n - 5604 * m 

LOngbeach 1-516° 

face 
P A R K RIDGE — English type1 /? 

brick in Country Club sec" 
with 6 large rooms; 1*4 
modern birch cabinet K l u - n C | 
with built-in electric range a ^ 
oven. Dead end street., % nvll-
rooms, 15x15, 15x15, and 
Gas hot water heat with 
radiators. Ti led recreation 
2 car garage. Close to sc hools. 

churches, and transportation. 
$35,000. _ ^ E a s t A ^ 

W A N T E D TO RENT 

R E S P O N S I B L E Couple 
steadily employed) , 2 l l t u e , n f u r -
dren, need 4V2-5 r o o m 
nished apartment. N. or 
Moderate rental. 

HUmboldt 9-1468 

DOMESTIC HELP 

W O M A N — Cheerful person W 
ing permanent position rjc, 
young family ; light h o u s e W " ^ 
cooking , and assist with ^ n g a r 
children; l ove ly home 
transportation, top salary. e(j. 
room; recent references requ 4 2 

Call Highland P a r k J ^ ^ 
E L D E R L Y L A D Y — R e s p o n s i ^ 

with income or pension, c a r e 
with light housework and w w l l o 
f or 18 month baby. One 
wants good home more J er-
large wages. English ana 
ences required. Q 

G R a c e l a n d J j j t - -

C O M P E T E N T W o m a n f° r ."UJ|l?dg 

and cook ing f o r serm-m j 
One w h o is looking for a s jo 
home. Stay. Call week d a y 
to 12. 

HUmboldt 6-015* 

TUN!** BUSINESS OPPOR 

GIFT A N D B E A U T Y s H f o 0 p 
Stocked f o r Xmas . Large ^ 
building; other interests. 
Saturday. Wi l l sell separate-

FRanklin 2-69 

B A R B E R S H O P — L ^ 8 5 " ^ 
3-7616 foe appointment. R e a 

• d Qfl 
f o r selling, buying hunting 

f ishing lodge. 
j'fiEt-

T A V E R N with or without bull ' 
Established. Doing good busi 
Sell ing due to other interest • 

Y A r d s 7"7 d 
4724 S. flavte 

HELLO NEIGHBORS! 
We're new around here. 

WEBER'S BAKER* 
( formerly Portney's) j n 

• W e have been fortunat ^ 
securing the services of " w i n g 
technicians to assist us in s u w ^ s . 
you with the finest bakery « t i eSt 
Only the freshest and w «.ale-
goodies wil l be o f f e red i ° r ? 

W h y not try some today-
4205 LAWRENCE AVE. , 

Watch For Our Daily S p ^ i i t f 1 

Watch For Our Grand up 
Saturday, Oc tober 1 ° f n 

Souvenirs, s u r p r i s e s ^ ^ ^ - ^ 

Good Home needs C O M P E T E ^ 
G I R L or W O M A N . — G e n « 4 0 -
housework. O w n room. 
References . 

COrnelia 7"52 
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